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Renforcer
la responsabilité 

des donneurs d’ordre
fiscalement, 
pénalement 

et socialement
vis à vis de leurs 

sous-traitants 

Permettre
l’accès aux 

Organisations 
Syndicales 

sur tous 
les chantiers

Limiter 
la sous-traitance  
à 2 niveaux 
maximum 
y compris 
pour 
les intérimaires

Vérifier
que les prix 
du marché pratiqués
permettent d’appliquer 
le Droit Français
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b udownictwo i  roboty publ iczne

  
 > Murarz   > K ierowca  

> Tynkarz

 > Zbrojarz   > C ieś la  Sza lunkowy  > Kopacz

 > Hydraul ik   > E lektryk   
> Malarz  m ater iały  budowlane

  
 > Cement   > Dachówki   

> G ips

 > Wapno  > P latforma sprzedaży

 > Kopalnie   > Przemysł  betonowy  
Architekci ,  Geodeci ,  mierniczy…

J e d n a k o w e  p r a w a  

d l a  w s z y s t k i c h

P R A W O  P R A C Y

I m I G R A C J A

  
 > Kodeks Pracy określa podstawowe obowiązki 

socjalne, prawne i ustawowe dla pracodawców. W 

sektorze negocjowany jest Układ Zbiorowy, który 

stanowi uzupełnienie Kodeksu Pracy i określa zasady 

obowiązujące w branży, dotyczące m.in. płatnych ur-

lopów, kosztów dojazdów, płacy minimalnej. 

 > Niestety mimo to zbyt wielu pracodawców nie 

przestrzega najbardziej podstawowych praw ; wraz 

z CGT Construction wprowadzamy jednakowe prawa 

Fédération Nationale des dla wszystkich.

  
We Francji istnieją prawa socjalne, układy zbiorowe 

i umowy zakładowe, których pracodawcy obowiązani 

są przestrzegać.  > Aby pracować w przedsiębiorstwie we Francji:

Należy posiadać umowę o pracę zapewniającą:

+ Wynagrodzenie odpowiadające funkcji wymienionej 

w umowie, którego podstawa nie może być niższa od 

obowiązującej we Francji płacy minimalnej (SMIC) lub 

płacy obowiązującej zgodnie z układem zbiorowym.

+ Zwrot kosztów podróży, diet, przejazdów i trans-

portu.
+ Dodatek rozłąkowy dla pracowników oddelego-

wanych do pracy. Wszystkie powyższe dane muszą 

być zawarte w specyfikacji wynagrodzenia, którą 

przedsiębiorstwo obowiązane jest udostępniać co 

miesiąc pracownikowi. > W specyfikacji wynagrodzenia muszą figurować 

ponadto:
Miesięczny wymiar czasu pracy (151,67 godzin, 

łącznie z dniami wolnymi) ; Uzyskane dni płatnego 

urlopu (2,5 dnia za miesiąc pracy) ;

Kwoty składek wpłacanych ubezpieczalniom z tytułu 

ubezpieczeń społecznych: Sécurité Sociale, ubezpiec-

zenia na wypadek bezrobocia (ASSEDIC), dodatkowej 

emerytury (PROBTP), Caisse des congés payés (Kasa 

płatnych urlopów), itp. > Ponadto przysługują Ci prawa w zakresie:

 > Warunków pracy
 > BHP

 > Usług z zakresu medycyny pracy (n.p.:wizyta le-

karska przy zatrudnieniu lub wizyta kontrolna przed 

powrotem do pracy po przebytej chorobie).

  
Pamiętaj, że w razie wypadku w miejscu lub wdrodze 

do pracy, należy zażądać jego zgłoszenia i wydania 

stosownego zaświadczenia.

Umożliwi Ci to objęcie ubezpieczeniem ewentualnych 

powikłań lub nawrotu choroby, a także pozwoli na 

uzyskanie opieki medycznej bez konieczności ponie-

sienia własnych kosztów.

Aby zapewnić sobie przestrzeganie tych oraz wszyst-

kich innych praw, które nie zostały tutaj wymie-

nione, nawiąż kontakt z przedstawicielami CGT w 

przedsiębiorstwie.
Jeżeli nie są oni w nim obecni, zwróć się do najbliższych 

organizacji CGT: Union Locale – UL (Unii Lokalnej), 

Union Départementale – UD (Unii Departamental-

nej), Union Syndicale de la Construction – USCBA 

(Unii Zw. Zawodowych Budownictwa) lub lokalnych 

związków zawodowych.

Od początku swojego istnienia CGT nieustannie bro-

ni wszystkich pracowników, domagając się równych 

praw dla wszystkich, niezależnie czy są to pracownicy 

francuscy czy imigranci.

O sile związku zawodowego stanowi liczba pracow-

ników, którzy do niego wstępują i się zrzeszają.

Abyśmy mogli lepiej Cię informować i skuteczniej 

bronić Twoich praw, warto abyś został członkiem or-

ganizacji związkowej.

Z G Ł O Ś  S I Ę  P O  I N F O R M A C J E ,

Z O S T A Ń  C Z Ł O N K I E M
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Construção e  op

  
 

> Pedreiro   

> M
otor ista   

> Estucador

 
> Ferre iro   

> Carpinteiro  
> Est ivador

 
> Canal izador   

> E lectr ic ista   
> P intor

  

Mater ia is  de construção

  
 

> C im
ento  

> Te lha  

> Estuque

 
> Ca l   

> P lataforma de venda

 
> Pedreiras   > In

dústr ia  de betão

  

Arquitectos,  G
eómetras,  M

edidores…
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D I R E I T O S  P A R A  T O D O S

O  D I R E I T O  A O  T R A B A L H O

I M
I G R A Ç Ã O

  
 

> O Código do Trabalho defin
e as principais obri-

gações sociais, le
gais e re

gulamentares dos emprega-

dores. 

A Convenção Colectiv
a é negociada no sector e consti-

tui u
m complemento ao Código do Trabalho ao fix

ar 

regras próprias ao sector, c
omo as fé

rias pagas, d
es-

locações e salários mínimos. 

 
> M

as nem to
dos os patrõ

es re
speita

m os dire
ito

s 

mais elementares. A
 GT Construção im

põe os mesmos 

dire
ito

s para to
dos.

  
Na França, há dire

ito
s sociais e convencionais ou 

acordos de empresa que os patrõ
es devem re

speita
r.  

 
> Trabalhar numa empresa na França:

É necessário ser tit
ular de um contrato de trabalho 

com: 

+ O salário correspondente à qualifi
cação mencio-

nada no contra
to e cuja base não pode ser inferior 

ao SMIC (Salário mínimo na França) o
u convencional. 

+ Os custos de pequenas deslocações e de re
feições, 

tra
jecto e tra

nsporte. 

Tudo isto deverá ser mencionado na folha salarial  

que a empresa deve entre
gar m

ensalmente ao assa-

lariado. 

 
> Devem ta

mbém constar das fo
lhas salariais:

O horário mensal de tra
balho (1

51,67 horas, in
clusive 

os feriados); 

As férias pagadas adquiridas (2,5 dias por mês de  

trabalho); 

Os montantes das contribuições pagas aos organis-

mos sociais: Segurança Social, S
eguro de Desemprego 

(ASSEDIC), Reforma Complementar (PROBTP), Caixa 

de Férias pagas, etc.

 
> Há ta

mbém direito
s a fa

zer respeita
r em m

até-

ria de:

 
> Ondições de tra

balho 

 
> Saúde, segurança e higiene  

 
> Serviços de saúde no tra

balho (e
xemplo: v

isita
 

médica inicial ou, a
pós uma doença, visita

 de regres-

so ao trabalho). 

  
Saiba que, e

m caso de acidente no lo
cal d

e tra
balho 

ou durante o tra
jecto, deve exigir que o acidente seja 

declarado. Is
to permite

 estar assegurado em caso de 

eventuais  sequelas ou recaídas, mas igualmente o 

pagamento dos eventuais tra
tamentos médicos. 

Para fazer respeita
r estes dire

ito
s, e os demais que 

não sejam m
encionados, p

eça conselhos aos delega-

dos da CGT da empresa, se existire
m. Se não for o 

caso, in
forme-se nas organizações da CGT mais próxi-

mas: União Local (UL), 
União Departamental (UD), 

União Sindical da Construção (U
SC) o

u nos sindicatos 

locais. 

Durante toda a sua existência, a CGT tem defen-

dido sempre todos os assalariados e reivindicado a 

igualdade dos dire
ito

s para todos os assalariados, 

fra
nceses ou im

igrantes. 

O que faz a fo
rça de um sindicato é o número de assa-

lariados que aderem e se organizam. 

Para se in
formar m

elhor e defender os seus dire
ito

s, 

adira
 ao sindicato. 

I N F O R M E - S E , 

S I N D I C A L I Z E - S E
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